
Avertissement de sécurité Typologie : Batterie externe Voici un avertissement de sécurité multilingue pour
une batterie externe, conforme au RSGP et facile à comprendre pour le consommateur, rédigé dans les sept
langues demandées et tenant compte des contraintes spécifiées :

**FRANÇAIS**

**Avertissement de Sécurité – Batterie Externe**

*Utilisation Sûre et Précautions Importantes*

* **Risque d'Incendie et d'Explosion :** Ne pas exposer la batterie externe à des températures extrêmes
(soleil direct, feu) ni à l'humidité. Ne pas percer, écraser ou démonter. * **Chargement :** Utiliser
uniquement le câble de chargement fourni ou un câble certifié. Ne pas laisser charger sans surveillance
prolongée. Débrancher une fois la charge complète. * **Stockage :** Stocker dans un endroit sec et frais, à
l'abri de la lumière directe du soleil. * **Enfants :** Tenir hors de portée des enfants. Risque d'étouffement
avec les petits éléments. * **Recyclage :** Ne pas jeter avec les ordures ménagères. Déposer dans un point
de collecte approprié pour le recyclage des batteries. * **En cas de dommage :** Si la batterie est gonflée,
dégage une odeur anormale, surchauffe ou fuit, cesser immédiatement de l'utiliser et la manipuler avec
précaution. Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la
sécurité des produits et conformément au RGPD.

**ENGLISH**

**Safety Warning – Power Bank**

*Safe Use and Important Precautions*

* **Fire and Explosion Hazard:** Do not expose the power bank to extreme temperatures (direct sunlight,
fire) or humidity. Do not pierce, crush, or disassemble. * **Charging:** Use only the supplied charging cable
or a certified cable. Do not leave charging unattended for extended periods. Disconnect once fully charged. *
**Storage:** Store in a cool, dry place, away from direct sunlight. * **Children:** Keep out of reach of
children. Choking hazard due to small parts. * **Recycling:** Do not dispose of with household waste.
Dispose of at an appropriate collection point for battery recycling. * **In case of damage:** If the battery is
swollen, emits an unusual odor, overheats, or leaks, immediately discontinue use and handle with care. This
document is generated automatically in response to European product safety regulations and in accordance
with the GDPR.

**ESPAÑOL**

**Advertencia de Seguridad – Batería Externa**

*Uso Seguro y Precauciones Importantes*

* **Riesgo de Incendio y Explosión:** No exponga la batería externa a temperaturas extremas (luz solar
directa, fuego) ni a la humedad. No perfore, aplaste ni desmonte. * **Carga:** Utilice únicamente el cable de
carga suministrado o un cable certificado. No deje cargando sin supervisión durante períodos prolongados.
Desconecte una vez que esté completamente cargada. * **Almacenamiento:** Almacene en un lugar fresco
y seco, lejos de la luz solar directa. * **Niños:** Mantener fuera del alcance de los niños. Riesgo de asfixia
debido a piezas pequeñas. * **Reciclaje:** No deseche con la basura doméstica. Deposite en un punto de
recogida adecuado para el reciclaje de baterías. * **En caso de daño:** Si la batería está hinchada, emite un
olor inusual, se sobrecalienta o gotea, deje de usarla inmediatamente y manipúlela con cuidado. Este
documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de acuerdo con el RGPD.

**PORTUGUÊS**

**Aviso de Segurança – Bateria Externa**

*Uso Seguro e Precauções Importantes*



* **Risco de Incêndio e Explosão:** Não exponha a bateria externa a temperaturas extremas (luz solar
direta, fogo) ou umidade. Não perfure, esmague ou desmonte. * **Carregamento:** Use apenas o cabo de
carregamento fornecido ou um cabo certificado. Não deixe carregando sem supervisão por longos períodos.
Desconecte assim que estiver totalmente carregada. * **Armazenamento:** Armazene em um local fresco e
seco, longe da luz solar direta. * **Crianças:** Mantenha fora do alcance de crianças. Risco de asfixia
devido a peças pequenas. * **Reciclagem:** Não descarte com o lixo doméstico. Descarte em um ponto de
coleta apropriado para a reciclagem de baterias. * **Em caso de dano:** Se a bateria estiver inchada, emitir
um odor incomum, superaquecer ou vazar, interrompa imediatamente o uso e manuseie com cuidado. Este
documento é gerado automaticamente em resposta aos regulamentos europeus de segurança de produtos
e em conformidade com o RGPD.

**DEUTSCH**

**Sicherheitshinweis – Powerbank**

*Sichere Verwendung und wichtige Vorsichtsmaßnahmen*

* **Brand- und Explosionsgefahr:** Setzen Sie die Powerbank keinen extremen Temperaturen (direkte
Sonneneinstrahlung, Feuer) oder Feuchtigkeit aus. Nicht durchstechen, zerdrücken oder zerlegen. *
**Aufladen:** Verwenden Sie nur das mitgelieferte Ladekabel oder ein zertifiziertes Kabel. Lassen Sie den
Ladevorgang nicht über längere Zeit unbeaufsichtigt. Trennen Sie die Verbindung, sobald der Akku
vollständig aufgeladen ist. * **Lagerung:** An einem kühlen, trockenen Ort ohne direkte Sonneneinstrahlung
lagern. * **Kinder:** Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Erstickungsgefahr durch Kleinteile.
* **Recycling:** Nicht im Hausmüll entsorgen. An einer geeigneten Sammelstelle für Batterierecycling
entsorgen. * **Im Schadensfall:** Wenn der Akku aufgebläht ist, einen ungewöhnlichen Geruch verströmt,
überhitzt oder ausläuft, verwenden Sie ihn sofort nicht mehr und behandeln Sie ihn mit Vorsicht. Dieses
Dokument wird automatisch als Reaktion auf die europäische Produktsicherheitsverordnung und in
Übereinstimmung mit der DSGVO erstellt.

**ITALIANO**

**Avviso di Sicurezza – Power Bank**

*Uso Sicuro e Precauzioni Importanti*

* **Rischio di Incendio ed Esplosione:** Non esporre la power bank a temperature estreme (luce solare
diretta, fuoco) o umidità. Non forare, schiacciare o smontare. * **Ricarica:** Utilizzare solo il cavo di ricarica
fornito o un cavo certificato. Non lasciare in carica incustodita per periodi prolungati. Scollegare una volta
completamente carica. * **Conservazione:** Conservare in un luogo fresco e asciutto, al riparo dalla luce
solare diretta. * **Bambini:** Tenere fuori dalla portata dei bambini. Pericolo di soffocamento a causa di
piccole parti. * **Riciclaggio:** Non smaltire con i rifiuti domestici. Smaltire presso un punto di raccolta
appropriato per il riciclaggio delle batterie. * **In caso di danni:** Se la batteria è gonfia, emette un odore
insolito, si surriscalda o perde, interrompere immediatamente l'uso e maneggiare con cura. Questo
documento è generato automaticamente in risposta alla normativa europea sulla sicurezza dei prodotti e in
conformità al GDPR.

**NEDERLANDS**

**Veiligheidswaarschuwing – Powerbank**

*Veilig Gebruik en Belangrijke Voorzorgsmaatregelen*

* **Brand- en Explosiegevaar:** Stel de powerbank niet bloot aan extreme temperaturen (direct zonlicht,
vuur) of vochtigheid. Niet doorboren, pletten of demonteren. * **Opladen:** Gebruik alleen de meegeleverde
oplaadkabel of een gecertificeerde kabel. Laat het opladen niet langdurig onbeheerd achter. Koppel los
zodra deze volledig is opgeladen. * **Opslag:** Bewaar op een koele, droge plaats, uit de buurt van direct
zonlicht. * **Kinderen:** Buiten bereik van kinderen bewaren. Verstikkingsgevaar door kleine onderdelen. *
**Recycling:** Niet weggooien bij het huishoudelijk afval. Deponeer het bij een geschikt inzamelpunt voor
batterijrecycling. * **In geval van schade:** Als de batterij gezwollen is, een ongebruikelijke geur afgeeft,
oververhit raakt of lekt, stop dan onmiddellijk het gebruik en behandel deze met zorg. Dit document wordt



automatisch gegenereerd als reactie op de Europese productveiligheidsvoorschriften en in overeenstemming
met de AVG.


